
MS1 MULTI-MISSION SLING - MAGPUL MS1 TWO-POINT RIFLE SLING
BLACK

Configure The Exact Sling You Want - Change It Any Time You Want

All new for 2014, the MS1 Sling System takes the Magpul multi-mission sling
concept to new levels of function, capability, and modularity.  The entire system is
based on the MS1, a dedicated two-point sling built around our innovative new
slider, which provides rapid sling adjustments without the tails, loops, or bulk of
other solutions.  Even while wearing gloves, the new slider is faster, easier, and
lower profile than previous slings, but your sling setting stays put, even under
load. The MS1 comes without connecting hardware so you can choose what you
need for your specific application.  Magpul Paraclips and push-button QDs are
available individually to complement our selection of sling attachment points.  For
the option to convert to one-point use, simply add the appropriate one-point
adapter that works with your choice of hardware. Melonite™ and manganese
phosphate finished steel with custom snag-free high durability 1-1/4" webbing.
Made in U.S.A. Available in Black, Coyote and Ranger Green. 

Attributes

Name: MAGPUL MS1 TWO-POINT RIFLE SLING BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100013923
Mfr. No.: MAG513-BLK
Color: Black
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 873750009230

Item details

Made in USA
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MS1 MultiMission Sling Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für den MS1 MultiMission Sling von Magpul entschieden hast. Diese
Sicherheitshinweismitteilung soll dir helfen, die sichere Verwendung, Installation und Entsorgung deines Slings zu
verstehen. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, um eine ordnungsgemäße Nutzung und Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Überprüfe den Sling vor jedem Gebrauch auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Stelle sicher, dass alle Hardwareverbindungen vor der Verwendung sicher sind.
Verwende den Sling nur für den vorgesehenen Zweck, wie vom Hersteller angegeben.
Halte den Sling von Wärmequellen und scharfen Gegenständen fern.
Lagere den Sling an einem kühlen, trockenen Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Sei vorsichtig beim Einstellen des Slings, um das Einklemmen von Fingern oder anderen Körperteilen zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass der Sling während der Nutzung nicht verheddert oder verdreht ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Befolge immer die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Slings und Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Benutzung

Alterseinschränkungen: Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht von
Erwachsenen gedacht.
Schutzbedürftige Gruppen: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn der Sling in der Nähe von Kindern oder
Personen verwendet wird, die möglicherweise nicht vollständig verstehen, wie er funktioniert.
Lastgrenzen: Überschreite nicht die empfohlenen Lastgrenzen für den Sling, um ein Versagen zu vermeiden.
Umweltbedingungen: Vermeide die Verwendung des Slings bei extremen Wetterbedingungen, die seine
Leistung beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Wähle die geeigneten Befestigungspunkte für deine Anwendung aus.
Wenn du Magpul Paraclips oder PushButton QDs verwendest, stelle sicher, dass sie richtig am Sling
und an der Feuerwaffe befestigt sind.
Stelle die Slinglänge ein, indem du den neuen SliderMechanismus auf die gewünschte Länge schiebst.
Achte darauf, dass der Slider sicher ist und sich nicht unerwartet bewegt.

Nutzung:

Stelle sicher, dass der Sling richtig angepasst ist, um zu deinem Körper und deiner Ausrüstung zu
passen.
Teste immer die Einstellungen des Slings, bevor du eine Aktivität aufnimmst.
Achte darauf, dass der Sling während des Übergangs zwischen den Tragepositionen sicher bleibt und
deine Bewegungen nicht beeinträchtigt.
Wenn du auf Einpunktbetrieb umschaltest, befestige den entsprechenden Einpunktadapter sicher.

Entsorgungshinweise
Entsorge den Sling gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Sling irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.
Entsorge den Sling nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen zur Sicherheit deines MS1 MultiMission Slings oder um unsichere Produkte zu melden, wende dich bitte
an die entsprechenden Behörden oder deine lokale Verbraucherorganisation.

Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit priorisierst.
Viel Spaß bei der verantwortungsvollen Nutzung deines MS1 MultiMission Slings!
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MS1 MultiMission Sling Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MS1 MultiMission Sling by Magpul. This safety instruction guide is designed to help you
understand the safe use, installation, and disposal of your sling. Please read this guide carefully to ensure proper use
and safety.

General Safety Guidelines
Always inspect the sling for wear or damage before each use.
Ensure that all hardware connections are secure before use.
Use the sling only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Keep the sling away from heat sources and sharp objects.
Store the sling in a cool, dry place when not in use.
Be cautious when adjusting the sling to avoid pinching fingers or other body parts.
Ensure that the sling is not tangled or twisted during use to prevent accidents.
Always follow local laws and regulations regarding the use of slings and firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult
supervision.
Vulnerable Groups: Special care should be taken when the sling is used around children or individuals who
may not fully understand its operation.
Load Limits: Do not exceed the recommended load limits for the sling to prevent failure.
Environmental Considerations: Avoid using the sling in extreme weather conditions that may affect its
performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose the appropriate attachment points for your application.
If using Magpul Paraclips or pushbutton QDs, ensure they are properly attached to the sling and the
firearm.
Adjust the sling length by sliding the new slider mechanism to the desired length.
Make sure that the slider is secure and does not move unexpectedly.

Usage:

When using the sling, ensure that it is properly adjusted to fit your body and equipment.
Always test the sling's adjustments before engaging in any activity.
When transitioning between carrying positions, ensure that the sling remains secure and does not
interfere with your movement.
If converting to onepoint use, attach the appropriate onepoint adapter securely.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the sling in regular household waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the safety of your MS1 MultiMission Sling or to report unsafe products, please refer to
the appropriate authorities or your local consumer safety organization.



Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Enjoy using your
MS1 MultiMission Sling responsibly!
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Instrucciones de Seguridad para el Sling MultiMisión
MS1

Introducción
Gracias por elegir el Sling MultiMisión MS1 de Magpul. Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para
ayudarte a entender el uso seguro, la instalación y la eliminación de tu sling. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente para asegurar un uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona el sling en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Asegúrate de que todas las conexiones del hardware estén seguras antes de usar.
Utiliza el sling solo para el propósito previsto según lo especificado por el fabricante.
Mantén el sling alejado de fuentes de calor y objetos afilados.
Almacena el sling en un lugar fresco y seco cuando no lo estés utilizando.
Ten cuidado al ajustar el sling para evitar pellizcos en los dedos u otras partes del cuerpo.
Asegúrate de que el sling no esté enredado o torcido durante su uso para prevenir accidentes.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales respecto al uso de slings y armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Restricciones de Edad: Este producto no está destinado para el uso por individuos menores de 18 años sin
supervisión adulta.
Grupos Vulnerables: Se debe tener un cuidado especial cuando el sling se utilice alrededor de niños o
individuos que pueden no entender completamente su funcionamiento.
Límites de Carga: No excedas los límites de carga recomendados para el sling para prevenir fallos.
Consideraciones Ambientales: Evita usar el sling en condiciones climáticas extremas que puedan afectar
su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Elige los puntos de sujeción apropiados para tu aplicación.
Si usas los Paraclips de Magpul o QDs de botón de presión, asegúrate de que estén correctamente
sujetos al sling y al arma.
Ajusta la longitud del sling deslizando el nuevo mecanismo de deslizador a la longitud deseada.
Asegúrate de que el deslizador esté seguro y no se mueva inesperadamente.

Uso:

Cuando uses el sling, asegúrate de que esté correctamente ajustado para adaptarse a tu cuerpo y
equipo.
Siempre prueba los ajustes del sling antes de participar en cualquier actividad.
Al cambiar entre posiciones de transporte, asegúrate de que el sling se mantenga seguro y no
interfiera con tu movimiento.
Si conviertes a uso de un solo punto, sujeta el adaptador de un solo punto apropiado de manera
segura.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el sling de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el sling está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los materiales cuando sea posible.
No deseches el sling en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Más Soporte



Para cualquier pregunta relacionada con la seguridad de tu Sling MultiMisión MS1 o para informar sobre productos
inseguros, por favor consulta a las autoridades correspondientes o a tu organización local de seguridad del
consumidor.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE.
¡Disfruta usando tu Sling MultiMisión MS1 de manera responsable!
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Instructions de sécurité pour la sangle MS1
MultiMission

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle MS1 MultiMission de Magpul. Ce guide d'instructions de sécurité est conçu pour vous
aider à comprendre l'utilisation sécurisée, l'installation et l'élimination de votre sangle. Veuillez lire ce guide
attentivement pour garantir une utilisation correcte et sécurisée.

Directives générales de sécurité
Inspectez toujours la sangle pour détecter l'usure ou les dommages avant chaque utilisation.
Assurezvous que toutes les connexions matérielles sont sécurisées avant utilisation.
Utilisez la sangle uniquement pour son objectif prévu tel que spécifié par le fabricant.
Gardez la sangle loin des sources de chaleur et des objets tranchants.
Rangez la sangle dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Faites preuve de prudence lors de l'ajustement de la sangle pour éviter de pincer les doigts ou d'autres parties
du corps.
Assurezvous que la sangle n'est pas enchevêtrée ou tordue pendant l'utilisation pour éviter les accidents.
Respectez toujours les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des sangles et des armes à feu.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation

Restrictions d'âge : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans
supervision d'un adulte.
Groupes vulnérables : Une attention particulière doit être portée lorsque la sangle est utilisée autour
d'enfants ou de personnes qui pourraient ne pas comprendre pleinement son fonctionnement.
Limites de charge : Ne dépassez pas les limites de charge recommandées pour la sangle afin d'éviter une
défaillance.
Considérations environnementales : Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions météorologiques
extrêmes qui pourraient affecter ses performances.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Choisissez les points d'attache appropriés pour votre application.
Si vous utilisez des Paraclips Magpul ou des QDs à boutonpoussoir, assurezvous qu'ils sont
correctement fixés à la sangle et à l'arme à feu.
Ajustez la longueur de la sangle en faisant glisser le nouveau mécanisme de curseur à la longueur
souhaitée.
Assurezvous que le curseur est sécurisé et ne bouge pas de manière inattendue.

Utilisation :

Lorsque vous utilisez la sangle, assurezvous qu'elle est correctement ajustée pour s'adapter à votre
corps et à votre équipement.
Testez toujours les ajustements de la sangle avant de vous engager dans une activité.
Lors de la transition entre les positions de portage, assurezvous que la sangle reste sécurisée et ne
gêne pas vos mouvements.
Si vous convertissez à une utilisation à un point, fixez l'adaptateur approprié à un point de manière
sécurisée.

Instructions d'élimination
Éliminez la sangle conformément aux réglementations locales.
Si la sangle est endommagée audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux si possible.
Ne jetez pas la sangle dans les déchets ménagers ordinaires si elle contient des matériaux dangereux.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de votre sangle MS1 MultiMission ou pour signaler des produits
dangereux, veuillez vous référer aux autorités appropriées ou à votre organisation locale de sécurité des
consommateurs.

Merci de prioriser la sécurité et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE.
Profitez de votre sangle MS1 MultiMission de manière responsable !
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Istruzioni di Sicurezza per la MS1 MultiMission Sling

Introduzione
Grazie per aver scelto la MS1 MultiMission Sling di Magpul. Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per
aiutarti a comprendere l'uso sicuro, l'installazione e lo smaltimento della tua cinghia. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre la cinghia per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Assicurati che tutte le connessioni hardware siano sicure prima dell'uso.
Utilizza la cinghia solo per lo scopo previsto come specificato dal produttore.
Tieni la cinghia lontana da fonti di calore e oggetti affilati.
Conserva la cinghia in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.
Fai attenzione quando regoli la cinghia per evitare di pizzicare le dita o altre parti del corpo.
Assicurati che la cinghia non sia attorcigliata o intrecciata durante l'uso per prevenire incidenti.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle cinghie e delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Restrizioni di Età: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni
senza supervisione di un adulto.
Gruppi Vulnerabili: È necessario prestare particolare attenzione quando la cinghia viene utilizzata in
presenza di bambini o individui che potrebbero non comprendere appieno il suo funzionamento.
Limiti di Carico: Non superare i limiti di carico raccomandati per la cinghia per prevenire guasti.
Considerazioni Ambientali: Evita di utilizzare la cinghia in condizioni meteorologiche estreme che
potrebbero influenzarne le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Scegli i punti di attacco appropriati per la tua applicazione.
Se utilizzi Magpul Paraclips o QD a pulsante, assicurati che siano correttamente attaccati alla cinghia e
all'arma da fuoco.
Regola la lunghezza della cinghia facendo scorrere il nuovo meccanismo slider alla lunghezza
desiderata.
Assicurati che lo slider sia sicuro e non si muova inaspettatamente.

Uso:

Quando utilizzi la cinghia, assicurati che sia correttamente regolata per adattarsi al tuo corpo e
all'attrezzatura.
Testa sempre le regolazioni della cinghia prima di intraprendere qualsiasi attività.
Quando passi tra le posizioni di trasporto, assicurati che la cinghia rimanga sicura e non interferisca
con il tuo movimento.
Se converti a un uso a punto singolo, attacca l'adattatore a punto singolo appropriato in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la cinghia in conformità con le normative locali.
Se la cinghia è danneggiata oltre la riparazione, considera il riciclaggio dei materiali dove possibile.
Non smaltire la cinghia nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza della tua MS1 MultiMission Sling o per segnalare prodotti non sicuri,
ti invitiamo a rivolgerti alle autorità competenti o alla tua organizzazione locale per la sicurezza dei consumatori.



Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE. Goditi l'uso responsabile della tua MS1 MultiMission Sling!
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Instrukcje Bezpieczeństwa MS1 MultiMission Sling

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pasa MS1 MultiMission Sling firmy Magpul. Niniejszy przewodnik dotyczący bezpieczeństwa
ma na celu pomóc Ci zrozumieć bezpieczne użytkowanie, instalację i utylizację Twojego pasa. Prosimy o dokładne
przeczytanie tego przewodnika, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj pas pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Upewnij się, że wszystkie połączenia sprzętowe są pewne przed użyciem.
Używaj pasa tylko do zamierzonego celu określonego przez producenta.
Trzymaj pas z dala od źródeł ciepła i ostrych przedmiotów.
Przechowuj pas w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Bądź ostrożny przy regulacji pasa, aby uniknąć przycięcia palców lub innych części ciała.
Upewnij się, że pas nie jest splątany ani skręcony podczas użytkowania, aby zapobiec wypadkom.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia pasów i broni palnej.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu

Ograniczenia wiekowe: Produkt nie jest przeznaczony do użycia przez osoby poniżej 18 roku życia bez
nadzoru dorosłych.
Grupy wrażliwe: Należy zachować szczególną ostrożność, gdy pas jest używany w pobliżu dzieci lub osób,
które mogą nie w pełni rozumieć jego działanie.
Limity obciążenia: Nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia pasa, aby zapobiec awarii.
Rozważania środowiskowe: Unikaj używania pasa w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą
wpłynąć na jego wydajność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Wybierz odpowiednie punkty mocowania dla swojej aplikacji.
Jeśli używasz Magpul Paraclips lub przycisków QD, upewnij się, że są one prawidłowo przymocowane
do pasa i broni.
Dostosuj długość pasa, przesuwając nowy mechanizm suwaka na żądaną długość.
Upewnij się, że suwak jest pewny i nie porusza się niespodziewanie.

Użytkowanie:

Podczas używania pasa upewnij się, że jest on prawidłowo dostosowany do Twojego ciała i sprzętu.
Zawsze przetestuj regulacje pasa przed przystąpieniem do jakiejkolwiek aktywności.
Przy przechodzeniu między pozycjami noszenia upewnij się, że pas pozostaje pewny i nie przeszkadza
w Twoim ruchu.
Jeśli przekształcasz na użycie jednopunktowe, bezpiecznie przymocuj odpowiedni adapter
jednopunktowy.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj pas zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli pas jest uszkodzony ponad naprawę, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj pasa do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera jakiekolwiek materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa Twojego pasa MS1 MultiMission Sling lub aby zgłosić
niebezpieczne produkty, prosimy o kontakt z odpowiednimi organami lub lokalną organizacją zajmującą się
bezpieczeństwem konsumentów.



Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego
bezpieczeństwa produktów. Ciesz się odpowiedzialnym użytkowaniem swojego pasa MS1 MultiMission Sling!
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MS1 MultiMission Sling Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Magpul MS1 MultiMission Slingin. Tämä turvaohje on suunniteltu auttamaan sinua ymmärtämään
hihnan turvallista käyttöä, asennusta ja hävittämistä. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja
turvallisuuden.

Yleiset Turvaohjeet
Tarkista aina hihna ennen käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Varmista, että kaikki kiinnityshardware on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä hihnaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten valmistaja on määritellyt.
Pidä hihna poissa lämpölähteistä ja terävistä esineistä.
Säilytä hihnaa viileässä, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Ole varovainen säädettäessä hihnaa, jotta sormet tai muut kehon osat eivät jää puristuksiin.
Varmista, että hihna ei ole takertunut tai kiertynyt käytön aikana onnettomuuksien estämiseksi.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä hihnojen ja ampumaaseiden käytöstä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Ikärajoitukset: Tuotetta ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.
Haavoittuvat ryhmät: Erityistä huomiota on kiinnitettävä, kun hihnaa käytetään lasten tai henkilöiden
ympärillä, jotka eivät ehkä täysin ymmärrä sen toimintaa.
Kuormarajat: Älä ylitä hihnan suositeltuja kuormarajoja estääksesi rikkoutumisen.
Ympäristötekijät: Vältä hihnan käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen
suorituskykyyn.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sovelluksellesi sopivat kiinnityspisteet.
Jos käytät Magpul Paraclips tai painonappiqd:tä, varmista, että ne on kiinnitetty oikein hihnaan ja
ampumaaseeseen.
Säädä hihnan pituus liu'uttamalla uutta liukusäädintä haluttuun pituuteen.
Varmista, että liukusäädin on turvallisesti paikallaan eikä liiku odottamattomasti.

Käyttö:

Käyttäessäsi hihnaa, varmista, että se on säädetty oikein kehosi ja varusteidesi mukaan.
Testaa aina hihnan säädöt ennen minkään toiminnan aloittamista.
Siirtyessäsi kantamisasentojen välillä varmista, että hihna pysyy turvallisesti paikallaan eikä häiritse
liikkeitäsi.
Jos muutat yhden pisteen käyttöön, kiinnitä sopiva yhden pisteen adapteri turvallisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä hihna paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos hihna on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrätystä, jos mahdollista.
Älä hävitä hihnaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä MS1 MultiMission Slingin turvallisuudesta tai haluat ilmoittaa vaarallisista tuotteista, ota
yhteyttä asianmukaisiin viranomaisiin tai paikalliseen kuluttajaturvavirastoon.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja noudatat EU:n yleistä tuotesuojelusäännöstä. Nauti MS1 MultiMission Slingisi
vastuullisesta käytöstä!





1.  

2.  

MS1 MultiMission Sling Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt MS1 MultiMission Sling från Magpul. Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att hjälpa
dig att förstå säker användning, installation och avfallshantering av din rem. Vänligen läs denna guide noggrant för
att säkerställa korrekt användning och säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid remmen för slitage eller skador före varje användning.
Säkerställ att alla hårdvarukopplingar är säkra före användning.
Använd remmen endast för sitt avsedda syfte som anges av tillverkaren.
Håll remmen borta från värmekällor och vassa föremål.
Förvara remmen på en sval och torr plats när den inte används.
Var försiktig när du justerar remmen för att undvika att klämma fingrar eller andra kroppsdelar.
Se till att remmen inte är trasslig eller vriden under användning för att förhindra olyckor.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av remmar och skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Åldersbegränsningar: Denna produkt är inte avsedd för användning av personer under 18 år utan vuxen
övervakning.
Sårbara grupper: Särskild försiktighet bör iakttas när remmen används runt barn eller individer som kanske
inte fullt ut förstår dess funktion.
Lastgränser: Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för remmen för att förhindra att den går
sönder.
Miljömässiga överväganden: Undvik att använda remmen i extrema väderförhållanden som kan påverka
dess prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj lämpliga fästpunkter för din tillämpning.
Om du använder Magpul Paraclips eller pushbutton QDs, se till att de är korrekt fästa vid remmen och
skjutvapnet.
Justera remmens längd genom att glida den nya slider mekanismen till önskad längd.
Se till att sliden är säker och inte rör sig oväntat.

Användning:

När du använder remmen, se till att den är korrekt justerad för att passa din kropp och utrustning.
Testa alltid remmens justeringar innan du deltar i någon aktivitet.
När du växlar mellan bärpositioner, se till att remmen förblir säker och inte stör din rörelse.
Om du konverterar till enpunktsanvändning, fäst den lämpliga enpunktsadaptern på ett säkert sätt.

Avfallsanvisningar
Kassera remmen i enlighet med lokala bestämmelser.
Om remmen är skadad bortom reparation, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.
Kassera inte remmen i vanligt hushållsavfall om den innehåller några farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerheten för din MS1 MultiMission Sling eller för att rapportera osäkra produkter,
vänligen hänvisa till berörda myndigheter eller din lokala konsumentsäkerhetsorganisation.



Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning. Njut av att
använda din MS1 MultiMission Sling på ett ansvarsfullt sätt!
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Bezpečnostní pokyny pro MS1 MultiMission Sling

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MS1 MultiMission Sling od společnosti Magpul. Tento průvodce bezpečnostními pokyny
je navržen tak, aby vám pomohl pochopit bezpečné používání, instalaci a likvidaci vašeho popruhu. Prosím, pečlivě
si přečtěte tento průvodce, abyste zajistili správné používání a bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy před každým použitím zkontrolujte popruh na opotřebení nebo poškození.
Ujistěte se, že všechny spojovací prvky jsou před použitím bezpečně zajištěny.
Používejte popruh pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je uvedeno výrobcem.
Držte popruh mimo dosah zdrojů tepla a ostrých předmětů.
Ukládejte popruh na chladném a suchém místě, když se nepoužívá.
Buďte opatrní při nastavování popruhu, abyste se vyhnuli přiskřípnutí prstů nebo jiných částí těla.
Ujistěte se, že popruh není během používání zamotaný nebo zkroucený, aby se předešlo nehodám.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání popruhů a střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Omezení věku: Tento produkt není určen pro použití osobami mladšími 18 let bez dohledu dospělé osoby.
Zranitelné skupiny: Zvláštní opatrnost by měla být věnována používání popruhu v blízkosti dětí nebo osob,
které nemusí plně chápat jeho obsluhu.
Limit zatížení: Nepřekračujte doporučené limity zatížení pro popruh, abyste předešli jeho selhání.
Environmentální úvahy: Vyhněte se používání popruhu za extrémních povětrnostních podmínek, které
mohou ovlivnit jeho výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Vyberte vhodné body uchycení pro vaši aplikaci.
Pokud používáte Magpul Paraclips nebo pushbutton QDs, ujistěte se, že jsou správně připojeny k
popruhu a střelné zbrani.
Nastavte délku popruhu posunem nového posuvníku na požadovanou délku.
Ujistěte se, že posuvník je bezpečně zajištěn a nepohybuje se nečekaně.

Používání:

Při používání popruhu se ujistěte, že je správně nastaven tak, aby vyhovoval vašemu tělu a vybavení.
Vždy otestujte nastavení popruhu před započetím jakékoli činnosti.
Při přechodu mezi nosnými pozicemi zajistěte, aby popruh zůstal bezpečný a nebránil vašemu pohybu.
Pokud přecházíte na jednopointové použití, bezpečně připevněte vhodný adaptér na jednopoint.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte popruh v souladu s místními předpisy.
Pokud je popruh poškozen tak, že je neopravitelný, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nezlikvidňujte popruh v běžném domácím odpadu, pokud obsahuje jakékoli nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti vašeho MS1 MultiMission Sling nebo chcete hlásit nebezpečné
produkty, prosím, obraťte se na příslušné úřady nebo místní organizaci pro ochranu spotřebitelů.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků. Užijte si
používání vašeho MS1 MultiMission Sling zodpovědně!


